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Valeureux liégeois,
fidèl' à ton Mac,
cours, vol' à la victoire
et la liberté
fac' à ces pc's
te-e couvrira de-e gloi-oi-re!

1.Stev' JOBS, vainqueur de l'Internet,
te-e décerna le nom-om d'i-iapte,
d'MS-DOS, tu brisas les fers,
pourrais-tu-u vivr' en mod' escla-ave?

(au refrain)

2. Liégeois, toujours ton Macintosh
t'a-a se-ervi sans jamais une floche ;
user pur, parfois un peu fol,
tu en as toujours fait ton ido-ole !

(au refrain)

______
*
Ce texte, issu des révolutionnaires Macintosh,
ne peut être apprécié pleinement pour la
« richesse » de son texte que par les
Macintoshiens.

Fecit Michel SEPULCHRE,
en Outremeuse, durant les « guindailles »
du 15 août de l'an de grâce 2004.

Valeureux liégeois,
fidèl' à ma voix,
cours, vol' à la victoire
et la liberté
de notre cité
te-e cou-vri-ra de-e gloi-oi-re.

1 César, vainqueur de l'univers,
te-e décerna le nom-om de-e brave;
des romains tu brisas les fers:
aujourd'hui vivrais-tu en escla-a-ve?

(au refrain)

2. Belg's, en tous temps, la liberté
te-e fit entendre sa-a pa-arole;
parfois soumis, jamais dompté,
tu la pris toujours pour ton ido-ole.

(au refrain)(**)

______
*
Ce texte, issu des révolutionnaires liégeois,
ne peut être apprécié pleinement pour la
« richesse » de son texte que par les liégeois.

Guindailles: en belge, festivités à grand
renfort de ripailles, vociférations et
gesticulations.

___________
**
Il existe deux textes historiques en français, le premier qui est celui des révolutionnaires liégeois
de 1792 et une adaptation due aux révolutionnaires liégeois de 1830, auxquels Nicolas DEFRÊCHEUX
(1825-1876) a ajouté une version en wallon liégeois.
Aucune des versions musicales et textuelles ne collent impeccablement, d'où de légers aménagements
rythmiques . Le texte de la colonne de gauche, proche de la tradition orale, comprend le refrain de la
version de 1792 et deux couplets de la version de 1830.
Note de l'arrangeur.
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